
  Austria (AT) 

INSERT FULL NAME AND ADDRESS; PLACE AND DATE OF SIGNATURE; AND COMPANY STAMP OR SEAL (IF AVAILABLE) 

N O  N O T A R I S A T I O N  A N D  L E G A L I S A T I O N  R E Q U I R E D  

ÜBERTRAGUNGSBESTÄTIGUNG  

CONFIRMATORY ASSIGNMENT DEED  

 

Die Unterzeichnete 

 

The undersigned 

1°) 

 

 
 

 

Inhaberin des Europäischen Patentes proprietor of the European Patent 

Application number Patent number  Application Date 

   

   

bestätigt hiermit den österreichischen Teil des Patentes mit allen 

Rechten und Pflichten an die 

herewith confirms having assigned the Austrian part of said patent 

with all its rights and obligations to 

2°) 

 

 
 

 

übertragen zu haben, welche die Übertragung des Patentes  

bestätigt. 

who confirms having agreed to this assignment. 

Die Unterzeichnenden erklären sich mit der Umschreibung des Pa-

tentes im Österreichischen Patentregister einverstanden und bevoll-

mächtigen 

The undersigned consent to the registration of the assignment in the 

Austrian Patent Register and appoint 

Jean BEISSEL und/oder Henri KIHN und/oder Marie-Christine SIMON 

OFFICE FREYLINGER S.A. 

234, route d’Arlon 

Boîte Postale 48 

L-8001 STRASSEN 

welche sie hiermit ermächtigen und befähigen, alle erforderlichen 

Schritte zu nehmen, um die Eintragung dieser Übertragungsurkunde 

im österreichischen Patentregister zu sichern. 

whom they appoint special attorney(s) and whom they hereby  

authorise and empower to take all necessary steps to secure regis-

tration of the present assignment deed in the Austrian Patent Regis-

ter. 

1°) ASSIGNOR 2°) ASSIGNEE 

Ort und Datum 

Place and date 

Ort und Datum 

Place and date 

 

 

Unterschrift 

Signature 

 

 

Unterschrift 

Signature 

Name 

Name 

Name 

Name 

Funktion 

Function 

Funktion 

Function 
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